
KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 915/2006,

21. juuni 2006,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 2148/96, millega kehtestatakse põllumajandustoodete riiklike
sekkumisvarude hindamis- ja kontrollieeskirjad

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 27. novembri 1990. aasta määrust
(EMÜ) nr 3492/90, millega nähakse ette asjaolud, mida tuleb
aastaaruannetes arvesse võtta Euroopa Põllumajanduse Arendus-
ja Tagatisfondi tagatisrahastust riikliku ladustamisena rakendata-
vate sekkumismeetmete finantseerimiseks, (1) eelkõige selle artik-
lit 8,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni määruse (EÜ) nr 2148/96 (2) III lisas on sätes-
tatud riiklikult ladustatud põllumajandustoodete füüsilise
kontrolli menetluse eeskirjad.

(2) Suhkru riiklikku ladustamist alustati 2005. aastal vasta-
valt eeskirjadele, mis on sätestatud nõukogu 19. juuni
2001. aasta määruses (EÜ) nr 1260/2001 (suhkrusektori
turgude ühise korralduse kohta) (3) ja komisjoni 27. juuni
2001. aasta määruses (EÜ) nr 1262/2001 (milles sätesta-
takse nõukogu määruse (EÜ) nr 1260/2001 üksikasja-
likud rakenduseeskirjad sekkumisametite teostatava
suhkru kokkuostu ja müügi osas). (4) Seepärast tuleks
määruses (EÜ) nr 2148/96 sätestada uued üksikasjalised
eeskirjad suhkruvarude füüsilise kontrolli menetluse
kohta.

(3) Seepärast tuleks määrust (EÜ) nr 2148/96 vastavalt
muuta.

(4) Kuna turustusaastal 2004/2005 suhkru osas alustatud
sekkumine on sätestatud üksikasjaliste inventeerimisees-
kirjadeta, muudab viis, kuidas teatavad liikmesriigid on
korraldanud suhkruvarude hoidmise, tavalistele menetlus-
tele vastava inventuuri tegemise ülemäära keerukaks.
Seepärast tuleks turustusaastatest 2004/2005 ja
2005/2006 pärit suhkruvarude puhul sätestada ülemine-
kueeskirjad.

(5) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas
Euroopa Põllumajanduse Arendus- ja Tagatisfondi
(EAGGF) komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 2148/96 III lisa muudetakse vastavalt käesoleva
määruse lisale.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub seitsmendal päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 21. juuni 2006

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL

ETL 169/10 Euroopa Liidu Teataja 22.6.2006

(1) EÜT L 337, 4.12.1990, lk 3.
(2) EÜT L 288, 9.11.1996, lk 6. Määrust on muudetud määrusega (EÜ)

nr 808/1999 (EÜT L 102, 17.4.1999, lk 70).
(3) EÜT L 178, 30.6.2001, lk 1. Määrust on viimati muudetud komis-

joni määrusega (EÜ) nr 39/2004 (ELT L 6, 10.1.2004, lk 16).
(4) EÜT L 178, 30.6.2001, lk 48. Määrust on viimati muudetud määru-

sega (EÜ) nr 218/2006 (ELT L 38, 9.2.2006, lk 19).



LISA

Määruse (EÜ) nr 2148/96 III lisasse lisatakse järgmised punktid.

“VII – LAHTINE SUHKUR (*)

A. Füüsilise kontrolli menetlus riiklike suhkruvarude puhul, mis on pärit turustusaastast 2006/2007 ja järgnevatest aastatest.

1. Kontrollimiseks valitakse silotornid, mahutid või laoruumid, mis esindavad vähemalt 5 % riiklikult ladustatud lahtise
suhkru üldkogusest.

Valik põhineb sekkumisasutuse laoarvestusel, kuid laopidajat ei tuleks sellest eelnevalt teavitada.

2. Füüsiline kontroll:

— lahtise suhkru olemasolu kontrollimine väljavalitud silotornides, mahutites või laoruumides,

— laopidaja ning sekkumisameti arvestusdokumentide vastavuse kontrollimine,

— lahtise suhkru identifitseerimine,

— ladustamistingimuste vaatlus ning ladustamiskoha ja lahtise suhkru identifitseerimise võrdlemine laodokumen-
tidega,

— ladustatud koguste hindamine sekkumisameti poolt eelnevalt kinnitatud meetodi alusel, mille üksikasjalik
kirjeldus tuleb esitada sekkumisameti peakontorisse.

3. Lao plaan ja iga silotorni või laoruumi mõõdud peavad olema igas ladustamiskohas kättesaadavad.

Lahtine suhkur tuleb ladustada nii, et selle mahtu saab kontrollida.

B. Füüsilise kontrolli menetlus riiklike suhkruvarude puhul, mis on pärit turustusaastatest 2004/2005 ja 2005/2006.

1. Juhul, kui punktis A kirjeldatud inventeerimismenetlust ei ole võimalik läbi viia, pitseerib sekkumisamet ametlikult
kõik silotorni/laoruumi sissepääsud ja väljalaskekohad. Sekkumisamet kontrollib kord kuus pitserite korrasolekut, et
teha kindlaks, kas need on endiselt terved. Kõnealuste kontrollide kohta tuleks esitada üksikasjalik aruanne. Sekku-
misameti inspektori kohalolekuta ei ole juurdepääs varudele lubatud.

Liikmesriik tagab, et pitseerimismenetlusega oleks kindlustatud sekkumisvaru hulka kuuluvate toodete puutumatus.

2. Vähemalt kord aastas tuleb teha ka inspekteerimine, et kontrollida ladustamistingimusi ja toote head säilivust.

C. Menetlus kõrvalekallete tuvastamisel

Mahu kontrollimisel on teatav hälve lubatud.

Kui silotornis või põrandal ladustamise korral erineb füüsilise kontrolli ajal (mahu mõõtmine) registreeritud ladustatud
lahtise suhkru kaal laodokumentides registreeritud toote kaalust 5 % ja rohkem, kohaldatakse käesoleva määruse artiklit
6.

Kui lahtist suhkrut ladustatakse silotornis/laos, võib mahu hindamise tulemuste asemel registreerida lattu saabumisel
kaalutud kogused, kui mahu hindamise tulemuste usaldusväärsusaste ei ole piisav ja kui kahe näitaja vaheline erinevus
ei ole liiga suur.

Sekkumisamet kasutab kolmandas lõikes sätestatud võimalust omal vastutusel, arvestades iga üksikjuhtumi põhjenda-
tust. Sekkumisamet teeb selle kohta oma aktis märkuse.
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VIII – PAKITUD SUHKUR (*)

A. Füüsilise kontrolli menetlus riiklike suhkruvarude puhul, mis on pärit turustusaastast 2006/2007 ja järgnevatest aastatest.

1. Valitakse välja partiid, mis esindavad vähemalt 5 % riiklikult ladustatud üldkogusest. Kontrollitavad partiid valitakse
välja enne lattu minekut sekkumisameti raamatupidamisdokumentide alusel, kuid laopidajat sellest ei teavitata.

2. Valitud partiide olemasolu ja koostise kontroll kohapeal:

— partiide ja kottide kontrollnumbrite identifitseerimine ostu või lattu saabumise märgete alusel,

— laopidaja ning sekkumisameti arvestusdokumentide vastavuse kontrollimine,

— pakendi seisukord.

50 kilostesse kottidesse pakitud suhkru puhul:

— kaalutakse kaubaalused (üks kahekümnest) ja kotid (üks kott iga kaalutud kaubaaluse kohta),

— hinnatakse visuaalselt ühe koti sisu kümne kaalutud kaubaaluse kohta.

“Suurtesse kottidesse” pakitud suhkru puhul:

— kaalutakse üks kott kahekümnest,

— hinnatakse visuaalselt ühe koti sisu kahekümne kaalutud suure koti kohta.

3. Füüsiliselt kontrollitud partiide kirjeldus inventeerimisaktis ja ilmnenud kõrvalekalded/puudujäägid.

B. Füüsilise kontrolli menetlus riiklike suhkruvarude puhul, mis on pärit turustusaastatest 2004/2005 ja 2005/2006.

1. Juhul, kui punktis A kirjeldatud inventeerimismenetlust ei ole võimalik läbi viia, pitseerib sekkumisasutus ametlikult
kõik silotorni/laoruumi sissepääsud ja väljalaskekohad. Sekkumisamet kontrollib kord kuus pitserite korrasolekut, et
teha kindlaks, kas need on endiselt terved. Kõnealuste kontrollide kohta tuleks esitada üksikasjalik aruanne. Sekku-
misameti inspektori kohalolekuta ei ole juurdepääs varudele lubatud.

Liikmesriik tagab, et pitseerimismenetlusega oleks kindlustatud sekkumisvaru hulka kuuluvate toodete puutumatus.

2. Vähemalt kord aastas tuleb teha ka inspekteerimine, et kontrollida ladustamistingimusi ja toote head säilivust.

(*) Inventeeritakse ladusid, mille kohta kehtib laoleping.”
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